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Felelős szerkesztő : K O M Á R O M Y  ISTVÁN .

K i a d ó h i v a t a l :

Rimaszombatban, Urasé 
bet-tér 9. as ám a la tt  i* 
könyvnyomdában. —  M »  
intésendök a  kiadókivi 
ta lt illető  elörofisotó 

hirdetmény, nyilttér 
és egyéb felsaélaláa.

Ismeretlen kéztől és névte
lenül érkező közleményeket 

nem adunk ki.

A  hirdetés d i j a :
Egy liár«»inhasábos petitsor 
térfogata 15 fillér. Több
szöri hirdetésnél árkedvez
mény. N yilttér sora 50 fill.
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Előfizetést elfogad a ««Gömör-Kishont14 kiadóhivatalai nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés lemezéiszerübben postautalványon
eszközölhető. Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Az uj év reggelén.
Szürke, süni köd ül a tájon, mely nyo

masztólag hat az ember lelki világára is és ttn- 
kénvtelenül azt kérdezzük önmagunktól, meddig 
tart még e homályos idó?

Tegnap, az ó év utolsó napján még híztunk 
és reméltünk, hogy majd csak kiderül és szép 
napsugaras, tiszta téli időre virradunk az uj 
évben.

Sajnos, esak nem akar tisztulni a láthatár 
és homályos árnyékképek tükröződnek vissza a 
magvar szivekben és keserűség telíti a kebleket.

Megváltozott már minden a földön vagy 
legalább úgy tűnik fel. Más idők. más esillagok 
járnak már a magyar föld lelett is és más embe
rek intézik a haza sorsát.

Tegnap még egy pillanatra előbujt a ra- 
gvogé) nap és megmutatta fényes orezáját az 
égen. Tegnap még a magyar honfiúi keblekben 
is fel-fel csillant a reménv egv-egv eltévedt hu- 

gára . . .  De ki tudja, hogy fog a mai nap tör
ténete lezáródni és mit hoz a holnapi jövő nap?

Homály és vak sötétség uralkodik mindenütt!
Az időjósok, a természetvizsgálók és a 

esillagászok tudománya esődbe ütött, mert oly 
kiszámithatlan az időváltozás, liogv a 100 éves 
naptár középszamitasn is esak csalóka ered
ményt mutat.

De vájjon mi történik az emberek életében?
Hasonló tévedések és csalódások tartják le

nyűgözve az emberek millióit is.
Valami van a levegőben, de ennél több van 

az emberi élet hullám-tengerében.
Kszmék születnek m a— és holnap a felett 

halotti tort ül a hatalom, az önzés és érdek.
Törekvések jelentkeznek és törnek utat előre 

ma — és holnap azt is temeti a más érdek, a 
hiúság és haszonvágy.

Kz a világ képe ma fönt a levegőben, hol 
ugyan szélcsend uralkodik a téli időszakban es 
ez ide lent. az emberek földi harezában. hol tit
kos forrongás észlelhető.

De azért ne csüggedjünk! Keményeinket 
csak füzzük-füzzttk és ne engedjük foszladozni. 
Hiszen felettünk van az Isteni végtelen hatalom
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Fekete karácsony.

Bobéin szobám ablakában 
Nyoma sincs a télnek 
De nein azért, mintha itt bent 
Talán intenének.

Nincsen kedve egyszerűen 
Kinevetni a világot.
Ablakomra jégvirágot 
Festeni a télnek!

Kint az uteza sáros utcza 
Lámpáktól világos, 
betleheme« gyerekeknek 
Énekétől hangos.

„Ma született a megváltó 
Hangzik minden ablak alatt.
S mig én búsulok az alatt 
\ igán van a város.

Uram Jézus! el »ein merem 
Képzelni, hogy volna.
Hogy ha az én szobámban is 
Karácsonyfa állna.

S»

Minden háznak van vendége,
Fsak én vagyok elhagyottan 
Nekem nincs ki bánatomban 
Egy vigaszt is szólna.

Éjfél van. a nagy misére 
Húzzák a harangot.
Én azalatt eliamótlem 
Kát aa imádságot:

és kegy, mely minden időben megkegyelmezett 
földi gyermekeinek és k vezette nz emberiséget 
a sötétségből és veszedelemből.

A tenger hullámait is felkorbát •soljii a vi- 
bar esak azért, hogy aztán a láthatatlan menv- 
beli hatalom csendet parancsoljon. Kisurran a 
szélvész, lesimulnak a li; bök, vígan telepszik le 
a vész-madár a megingatott vitorlákra és árbo- 
ezokra . . . s azután halad a nagy gőzös uta
saival és rakományaival együtt biztosan a viz 
sima tükrén, mig egysz« r a kitűzött czélhoz: a. 
menekülés kikötőjébe jut

Ily viharban halad most a népek hajója is, 
de még jelentékeny ha jót trésről nem hoztak hirt 
a távbeszélők és kábelek. Isten óvjon is ben
nünket és édes mindnyájunkat attól!*

Az Istenbe vetett igi*z hit tartsa egész va
lónkat hatalmában és mutassa a tiszta, göröngy- 
felen utat számunkra, melyen az Ígéret földjére 
érkezhetünk.

Az uj év reggelén tegyünk erősek és ki
tartók : bontakozzunk ki a kétségbeesés és re
ménytelenség éjszakájából: nyújtsuk egymásnak 
mindenütt és minden neu es czél elérésében, a 
segítő eszközöket s akku; újra meg lesz oldva 
ismét évezredekre az end .trek békés együtt élé-
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A múltban talán valamivé! több volt a ke
serűségünk, mint az ürömünk: de a természet 
örök törvénye és a földi élet szerint igv van ez 
helyesen elrendezve és elvégezve.

A szomorúságra, a bánatra, a csalódásra is 
csak öröm és megnyugvás virradhat és az örök 
béke angyala egy pillanatra sem távozik fölülünk.

.Mérlegelve a múltat és egybe vetve annak 
eseményeit, csak ily gondolatok emészthetik most 
lelkünket és átlépve az uj év küszöbén, emberi 
ésszel egy jobbat, egy biztosabbat nem tudunk 
az élet perspektíváján felfedezni.

Kagyog azonban szivünkben a remény csil
laga és cl bennünk a biztos tudat, hogy az uj 
év csak jót, enyhülést és tisztulást fog hozni 
részünkre.

K reményben kívánunk boldog uj évet és 
kérjük a magvarok Istenének áldását, hogy úgy 
legyen és nem másképen !

„Adjál uram boldog álmot 
Legalább ez idő alatt, 
bolonddá teszem magamat 
Meg e 'csúf világot.

Hevessy Vád.

Az örök korholv.
A kis város javíthatatlan korhelye, egy átmulatott 

éjszaka után csodálatos változást erezett elnyuzott fizi
kumában. Kosz gyomrát, mintha kicserélték volna és 
tüdeje sem adott olyan kellemetlenül szürcsügő, akadozó 
hangokat, mint azt az utóbbi időkben megszokta volt. 
F.zen i rvendező módon elcsodálkozott és épen tel akarta 
hívni -‘sége figyelmét, kiáltani akart neki a másik 
szobába, de a kiáltás félbemaradt. Hányát dőlt az ágyon 
és Zsi. a. a lump, nem volt többé Meghalt olyan gyor
san, a mint azt rosta tildéjétől egyáltalán csak várni 
lehetett.

Zsiga lump volt. korhely. a kire ujjal mutogattak 
az emberek, mikor reggeli szürküléskor hazafelé balla
gott. kabátgallérját felhajtva, belehúzott nyakkal, és 
tegnapi sártól betröcskelt nadrágjával. Kitértek előle a 
jóérzésiü-k. mert czinikus volt. Nem volt előtte se te- 
tekinté y. se becsület, kivált női becsület, se szeretet, 
semmi —  csak ital, kártya, czigány. A halálról is csak 
úgy beszélt, mint valami sületlen tréfáról, nem vette 
azt sem komolyan. (Családját sem vette túlságosan szi
vére s ha egyáltalában valami gyöngédség lehetett benne, 
azt szive mélyén tartogatta s abból néha napján kis 
szösz ke lányának jutott valami morzsa, 'falán ez iránt 
érzett némi szeretettélét, - dp azt se mutatta.

Amint lelke elröppent, visszanézett. Ott látta Bu
ját magát feküdni dísztelenül, a rendetlen ágy, lavór és 
felborított bútorok közt. Klbáratdt mikor látta, hogy

Boldog uj evet.
Irta: TRAI’M PETEK.

Ha az élet megemberelné magát és hozzáadná az 
évekhez azt, a mit azok első napján fülszinre vet, ak
kor igazán megváltoznék a viliig. Akkor az évek ver
gődéseiben, az idők kavarodásában elő állna az újság, 
a ..boldog újság*!

Uj év napján tulajdonképen csak ezt lehet kí
vánni. Az évet magát nem kívánhatjuk; nem tőlünk 
függ és úgy is eljön. S lm eljön, tudjuk, hogy olyan 
lesz, mint a többi s nincs is mit kívánni rajta. Mint 
idő, olyan, mint a többi, s mellékes, hogy 1910-re vagy 
többre, vagy másra van keresztelve. Lesznek ennek is 
köz- és vasárnapjai ép úgy, mint a többinek. Méretei 
ép úgy beleilleszkednek az időbe, mint az eddigi étek. 
Lesz ennek is farsangja, meg halottak napja. Lesz éh
ben is lakadalom, meg temetés; lesz öröm és bánat, ne
vetés és sirás.

Kzt tudjuk előre s ez nem újság. Van azonban 
valami az években, a mi tőlünk is függ. Ez az évek 
tartalma. Ezt már mi emberek csináljuk s bizonyára 
erre vonatkozik a ..boldog uj évet” köszöntés.

Hát mondjuk csak ki még egyszer: „boldog uj 
évet!" S hogy ha kimondottuk, akkor a tárgyilagos 
ész jogos kritikájával mélyedjünk bele az életbe s kér
dezzük, hogy mi kell? Yan-e valami szükség? Bizony 
van! Kell egy boldog uj esztendő vagy talán jobban 
mondva egy uj boldog esztendő. A  nyomorult ember 
idegeit folyton ez izgatja s mikor az év végén valami
kép kibontakozik ennek csalódásaiból, mint a rab az ő 
V.. 1.>■ c»b./i, umtui ..vi. .tabuin iaeiiei ca uúoogo sziv»ei 
odaáll, mint Dotond, a végtelen idő érczkapujához és 
szeretné kinyitni egy szép uj évnek az ajtaját . . .

Ledig mondom, hogy az évnek boldogító tartalmát 
mi csináljuk. Tehát csináljuk meg s akkor boldogok 
leszünk Szakítsunk az előbbi évek hibáival, botlásaival; 
hozzuk be a mi jobb és győztünk az időben s ennek 
egy parányi részecskéjében : az uj 'esztendőben. Hozzuk 
be ezt a politikába, hozzuk be az erkölcsi feljoyásba s 
hozzuk bele a Int alkalmazásába. Akkor biztos a bol
dog u j év !

*

Sajnálatos ennek a magyar népnek a politikai 
helyzete! Van abban nyomor, üldözés, mellőztetés de — 
öngyilkosság is. .Széles hátával megvédi a kelettől nyu
gatot. de azért különös hálaképen nyugatról folyton csak 
pofozzák. S a magyar ezt tűri. Kesereg rajta, de tűri. 
Mivel pedig tűri, megvakul s nem tekint önmagára. így 
azután nem veszi észre saját hibáit sem s egész élete 
másban nem merül ki, mint abban, hogy lelkesedik, ra
jong, panaszkodik, de tenni nem tesz semmit. Olyan ő, 
mint a rab a sötét börtönben. Ez is sóvárogva néz a 
világosság felé, mely czellája ablakredőit körülvilágitja,

párnája csupa vér. Hm gondolta — magam sem 
liitteni, hogy tüdőbeteg voltam. Na, csakhogy egyszer 
már túl vagyunk mindenen. Látta feleségét a másik 
szobában, a mint fiatalon elfonnyadt, mit sem sejtő arcz- 
czal rendezgeti a vasárnap reggelre való tiszta fehér
neműket. Látta a cselédet a konyhában, a mint krump
lit hámozott. Kbből sem eszem legalább — gondolta vi
dáman. Es látta végül a szőnyegen játszani az anyja 
szoknyája mellett három éves kis lányát. Ez kellemetlen 
érzés volt, igy gyorsan letett a szemlélődésről és vidá
man neki vágott a végtelen űrnek.

Ki tudja meddig bolyongott már ott, —  mert hi
szen ott nincs nappal, nincs éjjel, tehát nem lehet szá
molni a 24 órákat sem, mint a földön. Már épen unat
kozni kezdett, mikor egyszerre esak árnyakat vett észre 
maga körül. Lassankint megismerve őket. Kz itt az apám, 
az az anyám amott. Közéjük lebegett és jókedvűen 
köszöngette őket. Ani azok hidegen néztek rajta végig, 
nem akarták megismerni. Kosz voltál, gazember voltál 
Zsiga mondották, elkártyáztad a pénzedet, elittad az 
egészségedet, azt a szegény, kutya liüségü jó felesége
det verted, ha csupán a szavaddal is. Menj, menj in
nen, itt béke van, —  nem kellesz, nem ismerünk el fi
unknál ,̂ menj!

Es Zsiga ment tovább. Nem hallotta meg, — hozzá 
volt szokva, hogy ö vele is úgy érezzen mindenki, mint 
ő másokkal. Nem sokára uj lelkek közé jutott. Ez már 
kellemesebb társaság vo lt; valamennyi ismerős. Ez itt 
az a részeges czimbora, aki tavaly lőtte agyon magát; 
amaz ott Manezi, a ,.kék golyó" pénztáros kisasszonya, 
aki mérget ivott. Így ráismert sorba a vidám czimbo- 
ráira és uj ismeretségeket kötött. Kellemesen telt ettől 
kezdve az idő. A ezimborák elmagyarázták neki, hogy 
hol élnek a lelkek tovább, a tüldi élet után mit csinál
nak. Elmondták, hogy a vidám, könnyelmű leikék fi 
Nap körül sütkéreznek, abban a vAkitó fónyünönbe®,
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•lejti. hogv lm bűnei nem volnának. hát nem ke- 
olna a börtönbe.
Tagadhatatlan. hogy a lefolyt utolsó évtizedek alatt 
politikai botlást. erkölcstelenséget követtünk «•!. 
n politikai öngyilk«»sságfélén törtük a lejünket. I y  
lé gyengültünk, kifelé pedig tekintélyt vesztettünk, 
loltunk oly féle irányoknak, melyek nem a mi vérünk 

valók s melyekért, ha meggyőződésünket adtuk, 
lig ki kellett aludni mámoros tejünket. Különösen 
or vétkeztünk nagyot. mikor az istentelen materiális 

üst állítottuk töl minden téren bálvány gyanánt, hu 
ek pl. a politikában bármilyen túrosa is a kijelen 
és liberalismus volt a neve. Nem a liberalismusról 

általában van itt szó, hanem arról, melvnek az Isten 
volt a legnagyobb szálka a szemében. S valljuk he «•> 
ne tagadjuk, egy időben ez nekünk nagyon tetszett. 
Istenünk lett, ezé férünk lett vagy jobban mondva : ezé 
giink ! Árult nekünk eszméket, mint Mandiner magva 
kát. S valamint pl. a pesti városliget egyes telepein 
vagy virágágyain ott díszelegnek a tábláoskák. li«»gy : 
-.Mandinertől vett magvak szerint van e téridét beid 
tetve*; igy tett a liberálisunk is. Mindenüvé ráírta a 
nevét. A min pedig nem volt ott az ő pecsétje, annak 
pusztulni kellett, ha mindjárt szép is. jó is volt. Nos 
és valójában mégis mit vettünk tőle? Először is abszo
lút államhatalmat, azután a szabad erkölcsiséget, az Is 
tentől való függetlenséget. Kzekre azután ráadásul hozzá 
adott jelszó gyanánt ejy . a mai napig sem igaz frázist: 
a népek holdogitását. Es mi hasznunk lett e szép liang- 
zásu nevekből? Az. hog\ a magkereskedő. akarom inon 
dani a tulajdonos: milliomos lett : a társadalom moloehja. 
a melvbe a nemzet kénytelen síró hangok mellett a sa
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ját gyermekeit beledobálni. Látszatra széppé tette az 
életet s ezzel csábított, Belehurkolta eszmeit az emberi 
ség legszentebb javaiba: hitbe, kultúrába, tudományba, 
művészetbe s azért ug\ látszott, liogv nagy eszmék 
jegye alatt áll.

Valami képen úgy állt bele az emberi törekvések 
épeiébe, mint a modern uj technikai vívmányok egyik 
csodája: Weiswange lepkeirtója. Mikor a lepk«*k megpil 
lantják épei a lepkeirtó tölcsérbe illesztett fényszóró 
világosságát, ezrestől t«>dulnak feléje és belerepülnek. 
Bent ezután a szélhenger egy kétszer körülcsapja őket 
s végül összetörött szárnyakkal kidobja a sötétbe. Hát 
mi is törött szárnyakkal, sebzett szívvel, lefokozott er
kölcsi érzékkel kerültünk ki a materialismus hengeréből. 
Látjuk, hogy az élet sajnálatosan sitlyed léteié. Megren
dülünk a hajmeresztő gonoszságok láttára. Maholnap 
már a levegő is mérges lesz. Látjuk, hogy az erényre 
támaszkodó társadalmi alapok meginognak, mert a bűn 
árvize a Iá mossa őket. Látjuk és nézzük, hogy az erény 
ellensége hatalmas lett. mint Sámson és rombadönti a 
szentélyeket. Szónokolnak és ígérnek, beszélnek és nem 
boldogítanak. Volt idő, mikor igazán egyéb se kellett, 
mint részeg választó és adózó polgár! Sokkal különbül 
most sem állunk, mert hisz tapasztaljuk, hogy a világ 
hatalmasainak minden törekvése oda irányul, hogy meg
tarthassák hatalmi positiójukat. Az erre irányuló intri
kák összesége: a jtolitiknü Boldog uj évet!

Azután, mire való volt a szabad erkölcs hirdetése? 
Szabadabbak vagyunk e, mint voltunk? A szabad erkölcsy
ben züllött az erkölcs s nem vagyunk jobbak. Még a 
kultúrát is lejtőre vitte! Lz is az állatot csiklandozza az 
emberben; «das unausrottbare Thier," A verizmus egy 
időben félelmetesen vetkeztette az embereket s a művé
szet nevében a kirakatokban, műcsarnokokban egyebet 
sem lehetett látni, mint az állatra vetközüdő ember ke 
pét. Magasabb eszmenyiség hijján a képtárak szaporod
tak, de az Ízlés romlott s alig van a lelkekben egy 
egészséges gondolat. Milyen szégyene a kulturális ein 
bernek, hogy a tudomány nevében akarja Weininger 
1 tttő azt a manicheisztikus fölfogását bizonyítani, liogv 
a nő csak szexuális szempontból jó tekintet alá. Szégyen 
az is, hogy Htltai .Jenő arról zeng éneket, hogy a női 
erények között legtöbbre kell becsülni a butaságot. Vagy 
pedig az mi. hogy nem is olyan régen a budapesti nem
zeti színházban olyan darabnak tapsoltak az emberek, 
melynek az volt a jelszava: hogy «nincsen nagyobb, 
kegyetlenebb bestia a világon, mint a becsületes ember**?? 
llát nem látjuk, hogy a kultúra sem abroncsolja meg a 
világot, ha nincsenek magasabb elvei? Csodálkozunk-e 
akkor azon. hogy a napokban a gyulai börtönből ki kel-

Klmondták, hogy az embergyülülő, maguknak élő, zsu
gori és szívtelen emberek lelkei kiköltöznek a legtávo 
labbi bolygókon is túl a semmibe, ahol hideg és sötét 
van. Ismét mások, a vállalkozó szelleműek, vagy «  tu 
dósok, próféták lelkei bejárják a planétákat, hogy meg
ismerjék más világok szépségeit és titkait: kifürkésszék 
Amit a földön nem tudtak megismerni.

Hát a földre nem megy vissza senki? kérdezte 
Zsiga érdeklődés nélkül, csak éppen, hogy kérdezzen 
valamit. —  l>e igen. teleltek a czimborák. vannak olya
nok is, akik oda mennek vissza. Lzek azok, akik a szi
vükkel élték át az életet, nem a testükkel, a kik a virá
got látták a mezőn és nem a termést. Akik álmodozva 
nézegették a fellegeket és kedves volt fülüknek a mu
zsika ezer összhangja, szemüknek a napvilágon tobzódó 
szinkeverék. Ezek hazamennek és ott lebzselnek a há
zak körül, a família körül. Élhetetlenek! Azokkal, 
akiket szerettünk, úgy is fogunk találkozni előbb utóbb 
itt a végtelen tereken, hát nincs annak semmi értelme. 
Legfeljebb megijesztik azokat akiket szerettek, mert tu 
flod az alkonyatkor ébredező hűvös szél az • » sóhajtásuk 
és ettől, különösen az asszonynép. mindig megborzong. 
Nincs hát értelme az egésznek.

Nincs hát, persze felelte Zsiga és ezzel el 
volt intézve az ügy. A társaság készült a nagy, hatal
mas Naphoz velük ment sütkérezni Zsiga is. akinek 
e könnyelmű felfogás kellemesnek tűnt fel és rokon
szenvesnek. El is feledte, hogy valaha a földön is járt.

Múlt az idő, talán már egy félév is elmúlt a nagy 
eset óta. Zsiga mulatott, tény és napfürdöket vett és 
mindenképen igyekezett azon, hogy valahogy ne unat- 
kozhassék. A társaság erre különben is igen alkalmatos 
volt. Hanem egyszer láttak valamit, ami egy ideig be
széd tárgya lett. A föld igen közel jött a naphoz, any 
tgrira, hogy még ily közel nem látták. Bizonyosan ka-fpnv lesz a földön, mondogatták, mert ilyenkor, meg
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lett lakoltatni a férfi rabokat, mert hely kellett 400 
gvermek bűnösnek? 400 gyermeknek, akik között nem
csak szegények, hanem hivatalnok gyermekek is voltak! 
Ne mondja senki, hogy ezek a dolgok csak a sütet 
háttérből kikapott dolgok. Ne mondja! A háttérben, a 
dolgok kulisszái illegett veszélyes irány lappang, mely 
irtogatja az emberből a lelket. Ha tovább is igy megy, 
akkor félő. bogy a gyermekeknek is kell majd külön 
börtönöket emelni.

llát kezdjük elölről: Boldog ú jévet!

I jrvi tanácsuk.
Egy régi közmondás jut eszünkbe: „A jó  tanácsot, 

bár honnan jön, meg kell fogadni. Arany igazságot rejt 
c közmondás, mert az ember önmagának mindig a leg
rosszabb tanácsad «’> j a.

Mi nem szívesen szoktunk tanácsot adni, különö
sen nem pedig annak, ki az előtt nagyon begombolko
zik és soha sem fogadja meg. Most sem élnénk e jo 
gunkkal. ha arra már több Ízben fel nem lettünk volna 
kérve és pedig oly egyének részéről, kik mégis csak 
kell. hogy n\«unjanak valamit a latban.

Már azonban nem tudunk kitérni ez elöl és van is 
abban valami, hogy ezt tőlünk követelik.

Előre bocsájtjnk, hogy abban a hitben vagyunk, 
miszerint tanácsunknak nem sok eredménye lészen; de 
mégis eleget teszünk részben a közokajnak és azoknak, 
kik jobbik ésszel gondolkozva erre bennünket ösztö
nöztek.

Tisztelet a kivételeknek és ne vegye magára az. 
akinek nem inge; de nagy általánosságban kell ostorun
kat kibontani és azzal oda vágni, hol azt meg fogják 
érezni.

Szomorúan tapasztaljuk, hogy nagy arányokat öltött 
a már nem i> titkolt és leplezett erkölcstelenség; az al 
kohol túlságos élvezésében tetreng az emberiség egy jó 
része: és e kettőnek okozati következménye a sok bűn.
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melyről a bíróságok a tág körű törvények mellett, csak 
.kisebb részben, de mégis negdühhentö statisztikát tud 
nak nyújtani.

Reá térve az elsőre, gén alkalmasnak találjuk az 
„I ng“ czimü lap f. évi 102-ik számából a következő 
szemelvényt itt szó szerint közölni és pedig:

-Hnlórozat n trlirónök io/t/chen. A képviselőtes
tület is. meg a lapok is foglalkoztak a kávéházi fel
iró nők ügyével. Cjabban a városi tanács, mint I 
fokú iparhatóság hozott határozatot a felíró nők fel
vétele és elbocsátása körüli visszaélések meggátlása 
tárgyában. Az iparhatóság megbízott jelentette ugyanis, 
hogy megütközéssel tapasztalta, miszerint egy idő óta a 
kávéházi segédek, máskép telirónők felvételekor azon 
káros gyakorlat honosodott meg; mikép az illető tel- 
írónő havi átlagos 30— 40 korona fizetését sokszorosan 
felülhalad«) 200 400 korona előleg adatik már előre el
készített nyomtatvánnyal, mely összeget a gyakorlat 
szerint 3 napi felmondással bármikor elbocsátható segéd 
kifizetni képes nem lévén, helyette a kávéházi Ügynü 
kök vállalják el, illetve adják át ezen »dósággal a le
ányt más gazdának, a mi különösen szebb leányoknál 
valóságos embervásár számba megy és a mint két szó 
morti eset tanúsította, a szerencséden helyzetéből sza- 
badulni kívánó leáuvnak nincs más választása, mint a 
halál. A tanács most utasította az iparhatósági biztost, 
hogy minden tudomására jutott visszaélést jelentsen he 
a rendőrkapitánynak, súlyosabb esetben tegyen feljelen
tést a kir. ügyészségnél. Egyúttal közölni rendeli az 
ügynökökkel és kávéháztiilajdonosokkal, bogy a munka
könyv adósságért vissza nem tartható, továbbá hogy 
adand«) esetekben a tanács egv havi bért felülbaladö 
előleg iránti követeléseket figyelembe venni nem fog. 
illetve a könyvnek e czimeni visszatartásához hozzá 
nem járul."

Ez a czitált közlemény világosan mutatja, hogy 
mennyire előbb járnak másutt az emberek, mint nálunk, 
hol már megértük azt is, hogy kifestett dámák ülnek a 
kávéházak és korcsmák ablakában és csalogatják be a 
vendégeket csak azért, hogy aztán a tulajdonosnak szép 
hasznot hajtsanak és azok. valamint az ügynökök az ö 
bőrükön vagyonosodhaasaimk.

Vájjon nem lenne-e jó ezt a határozatot Kimászom

Péter Pálkor kerül legközelebb hozzánk a „sárgolyó
bis." I >e lemenni nem jött kedve senkinek, csak Zsiga 
nak Kinevették érte. Erre Zsiga elhatározta, hogy csak 
azért is lemegy. Megindult tehát, repülve a Földre. A 
többiek hangosan nevettek utánna.

fsak nevessenek, gondolta, kiváncsi va
gyok csak, nem szentimentális. Kíváncsiság csak. hogy 
vájjon mit csinálnak. Megélni megéltek, az bizonyos, 
mert a feleségem szép asszony még mindig, megél a 
jég hátán is. Az meglehet, hogy elliczitálták a temetés 
után, mert s«ik volt az adósságom. Az is meglehet, hogy 
már útközben találkozni fogok velük, ha nem birták a 
nyomorúságot. Mindegy megnézem, milyen ott a 
világ.

Zsiga tehát efféle tisztességtelen gondolatok közt 
jutott le a földre. Eltalált a házig, de abban már má
sok laktak. Zsiga gondolkozott és gondolatai abban 
csúcsosodtak ki. hogy feleségét, lm megakarja találni, 
nem liáromszobá> lakásban kell keresnie, hanem ej, 
hiszen szép asszony volt! vagy négy, esetleg öt szó- 
hasban, vagy két, esetleg egy szobásban. l>e aztán az 
is eszébe jutott, hogy a kis város nyelve miatt aligha
nem csak a két szobás lakásba jutott szegény feje. Arra 
nem is gondolt, hogy az a kiityahüség a síron túl is 
tarthat.

Sorba vette tehát a kis lakásokat. Karácsonyeste volt. 
teliér este volt, ragyogó csillagokkal és ragyogó ablakok
kal. Amint bus esti szél formájában eljutott az alsó vá
rosba. meglelte, a hátramnradt fészek alját. Legelső sorban 
az lepte meg hogy a felesége fekete gyászt hord. Areza 
még halvnyahb, ha ez egyáltalán lehetséges. Zsiga nem 
látta még ötét gyászban, hát meglepődött. Azután látta, 
hogy csak egy a szobák száma, még csak nem is kettő és 
az az egy szoba a konyhából megmaradt bútorral van 
berendezve, a régi lakásból csak egy díszes szekrény 
maradt meg. Persze! a liczitáczió — gondolta Zsiga és

hatban is meghozni, a hol körülbelül 20 pínezéri alkal
mazón közül 14 c szomorú gárdából kerül ki: de volt 
olyan idő is, mikor 37 ilyen szegény teremtést számol
hattunk össze városunkban s ha nem hoz a város vala 
mi üdvös határozatot —  lesz is.

A második, melyet czikkünk keretében igen aján 
lünk figyelmébe az alsó néposztálynak is: az alkohol 
túlságos élvezete. K kérdésnél van ugyan ment«« körül 
meny. mely nevetségesnek tűnik lel, még pedig az. hog\ 
a magyar ember örömében es bánatában is iszik, de 
iszik más nemzetiségű ember is. Ebből ;i lelki okukból 
egy cseppet sincs szükség az ivásra, de mentségül hoz 
ható fel. hogy az úgy ragad már gyermekkorában az 
emberre, akárcsak a dohányzás, a verekedés, a lopás, a 
virtuskodás sth. Ezt hallja a gyermek már kicsi korá 
ban. nem csoda tehát, ha szokássá fajul es iszik, ha nem 
is esik j«'«l neki. Azt mondják .« kártya és a szesz az. 
mely minden embert rabjává tesz és megöl. I elje^en igaz. 
A kettő között csak az a különbség, hogy a kártván 
legalább nyerni lehet, igy tehát, kinek szerencséje van, 
az eredményi!ycl is járhat. Az ital azonban csak aiivagi 
és testi kárt okozhat, tehát ez az emberiség legvesze 
delmesebb ellensége, mely nem csak a család apát öli 
meg; de megöli egész családját is és ezért van napiren 
den a sok családi rém-dráma és öngyikosság, megélő 
/«•leg pedig a munkátlanság, melynek eredménye «>tt. 
hol erős az emberi szervezet: a koldusbot a követkéz 
ménye.

Itt is, hogy neheztelés ne érjen bennünket, reá mu 
tatunk a losonczi lapokra, melyek bőven foglalkoznak 
ma <* kérdéssel, sőt ott már szép számmal megalakult 
az alkohol ellenes társulat is. Nálunk, az igazat meg 
vallva, ellenkezőleg, szaporodnak a korhelyck. «le máskép 
nem is lehet: mert korcsma korcsma mellett \ van, tehát 
lépést kell tartani azok számának emelkedésével a kor- 
helveknek is.
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A községekben már csak történik valami, mert 
első sorban a lelkészek, a tanítók hatnak az emberekre 
valamennyire, a hatóságok pedig a korcsmái zárással 
csökkentik az embertelen állapotokat. Sőt ezt, mivel 
meggyőződtünk előre róla. többi megyebeli városaink 
ról is elmondhatjuk, hogy egy pár év alatt örvendetes 
változáson ment keresztül különösen Sagyrüvse és Uozs 
ntfó városok, hol még a hatósági személyek sem marad
hatnak zárórán túl a korcsmában.

No, de szeretnénk látni és megérni, hogy Rima
szombatban valamelyik pap a koresmázás ellen merne 
prédikálni, azt ugyan menten lehúznák a katedrából és 
ugyan hogvan merne a különben erélyes Takács rendőr
őrmester zárórát csinálni, mikor valamelyik hivatalnok•»
vagy polgár ur mulat.

Elismerjük, hogy rendőreink megteszik a köteles
ségüket. de hát, ha felszóllitásaiknak eredménye nincsen, 
ők nem dobhatnak ki senkit a korcsmából, egyéb nem 
marad tehát, mint reggel jelentést tesznek és a kores- 
niáros, vagy kávés pár korona büntetéssel a markába 
nevet, mit már előre bevett a vendégeken. Ez a rima- 
szombati csend- és erkölcsös élet ma. melyet senki két
ségbe nem vonhat és ez egyik nagy hibája a mi városi 
társadalmi életünk szétziilléséuck. Igazat állítunk, hogy 
van egy két szállodás nálunk is, ki üzlete hírneve ér
dekében betudja tartani a rendet, de ö issza meg annak 
levét: mert vendégei ottan hagyják és mennek a nyitva 
lev«» másik korcsmába: ez sem az igazsággal, sem pedig 
a tisztességes megélhetéssel össze nem egyeztethető. 
Ezen pedig nem tud segíteni más: csak a hatóság, ki 
kérlelhetlen szigorral járjon el, s ki többször tör zár
órát, tegyen előterjesztést az italmérési engedély elvo
nása iránt.

A berúgott ember is hibázik, de menti ittas álla
pota: azonban azért, hogy a rendőrséggel még gorom- 
báskodik és kilétére hivatkozik, szintén büntetéssel kell 
sújtani.

Most csak részben teszünk eleget azok kivánsá 
gának. kik jelen czikkünk megírására serkentettek és 
kértek, mert éjjeli nyugalmuk van sokszor zavarva: de 
ha a viszonyok nem változnak és a hatóság a jövőben 
is lanyha ellenőrzést és eljárást fog tanúsítani s tovább 
tini, hogy zárt szeparékban éjjelről éjjelre dorbézoljanak 
és éktelen lármával zavarják a hajnali órákban a békés 
alvó közönséget, élő példákkal fogunk esetröl-esetre be
számolni.

nagyon természetesnek találta a dolgot. A kis lány sem 
lepte meg, csak azt morzsolta magában, hogy minek ad 
rá az anyja fekete ruhát, mikor abban az ilyen csöpp
ségek olyan szomorúak? I ’j az egész szobában csak a 
sarokban álló varró-gép volt, tele félben hagyott varrni 
valókkal. Tehát varr, gondolta Zsiga és szerette volna 
annak a teketeruhás asszonynak a fülébe súgni: men j, 
hiszen szép vagy! mit nyomorogsz! liba vagy. nem ér 
az semmit. fő jól élni, könnyen halni, azután úgy is 
mindegy lesz, hogy mi voltál odalent. 1 >e hát nem szól
hatott.

Az asszony e közben felteritette fehér abrosszal a 
súrolt konyha asztalt. A nagyobbik kalapos lámpát tette 
rá fel. Azután a szekrénybe nyúlt. A kis lány feszülten 
figyelt. A szekrényből papirost vett elő és abból az asz
talra tett egy ökülnyi krmnpliczukrot, két és tél darab 
szentjánoskenyeret, három darab sza Ion ez uk rőt és egy 
magavarrta kis télikabátot. Erre letérdeltek és Zsiga jól 
hallotta, amint a gyerek halk, vékony kis hangján rá 
kezdte:

«Kn Ui« rti/jü, gy«»ng«* morzsa 
Nem jártam im*g i>Uolil*a 
Mégis tutink imá«lkuziii 
A/, üteiiurk Italát adni. Amen.“

Zsigát mintha szivén ütötte volna valaki. Eszébe 
jutott, hogy tavaly micsoda ragyogó karácsonyfát esi 
miit egy éjszakai nyereségéből, mennyi játék meg min
den volt az alatt ? Es most ez a kis jószág hálát ad. 
Miért? a krumpliczukorórt? a nyomorúságért? annak a 
bitang apjának elpusztult életéért? Vagy miért?

Zsiga, aki egész életében nem sirt, ha csak nem 
mérgében vagy berúgott állapotában, keserves erős zo
kogásra fakadt úgy. hogy valamennyi rozoga ablak zö
rögni kezdett. Es amit életében sohase cselekedett, lial- 
kan, lélekhez illő simasággal csókolta meg a kis szöszke 
árvának a homlokát. —«,



Ha a kereskedelmi utazókat kérdezik meg, azt 
fogják mondani, hogy nines a közelben oly város, mely
ben hasonló állapotokat tapasztaltak volna. Ezekre n 
sok helyen megforduló egyénekre hivatkozunk tehát, 
mint koronatanúkra.

\ ánwi közgviilrs.
Rimaszombat város képviselőtestülete deez. 29-én 

tartotta az évben utolsó közgyűlését dr. Kovács László 
polgármester elnöklésével. Kellemesen lepett meg min 
denkit a nagy terem szép villanyvilágítása. Jelen 
voltak: ( 'zinke István. Etluy Frigyes, Jarzkó Pál, dr. 
Kármán Aladár, Szabó József kozma, Singt r S. Leó, 
Sütni István. Sztnntdnoky Antal, Szabó István, Itónay 
(ívnia. I ónja István, dr. Zthcry István.

Klsö tárgy volt a belügyminisztérium által Rima
szombat segélyezésére kiutalt 8;»(I0 korona mikénti tél- 
használására vonatkozó tanáesi javaslat. A drágaság! 
pótlék felhasználásával történt meg a felosztás, úgy, 
hogy a tisztviselők többletfizetése e z : dr. Kovács László 
280 kor., dr. Gyürky Pál 4(Hf kor., Galamb Kálmán 
;V.NI kor., Pereez Samu 540 kor., Cseh I. 4*0 kor., Ko
hót L., Vigh (i.. Fábry Zoltán VM) 7i>0 kor.. Török 
Pál 4*0 kor. Kozinay ily.. Pásztor Pál 380 384) kor.,
Konilóssv I.. Szöllössv I., Angval .1. 580 580 kor.:
összesen 8430 koronát. A felmaradó 70 korona a rend
őrség legénységi állományából két úrvezető ezimmel el
látott rendőr 3a Ha korona pótlékot kap : igy kijön a
8500 korona.

Institórisz Kndre ügyész kifogásolja, hogy az or 
vos. ügyész és mérnök nincsenek a rangsorban felvéve 
s indítványozza, hogy ezt a város kérelmezze.

Sütni István ellentétes állásponton van. mert ezek 
magángyakorlatot is folytatnak. KI ismeréssel szól a pol
gármester évi jelentéséről, de rámutat az abból előtűnő 
szomorú képre, hogy t. i. az. adótartozás 204 UN Ml kor. 
és az adminisztráezió 234UH.M) koronába kerül. Indítvá
nyozza. hogy a szervezeti szabályrendelet sürgősen re-
videáltassék. a fölösleges állások szüntettessenek be vagv
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vonassanak össze. A polgármester felvilágosítással 
szolgált, hogy a képviselőtestület már utasitotta erre a 
tanácsot s nehánv hét alatt meg is kezdődnek a revi- 
zióra vonatkozó munkálatok.

A közgyűlés elfogadta a tanács előterjesztését.
A polgármesternek nagy gonddal összeállított je

lentéséért elismerést szavazott a közgyűlés.
A Mikszáth jubileum alkalmából a jubiláns disz- 

münek 120 koronáért egy példányban való megrende
lését elhatározta a közgyűlés és tudomásul vette Tóth 
Béla városi építési tanácsos mérnöknek bejelentését, 
hogy a módosított szabálvrendelet reá vonatkozó részét, 
hogy t. i. magánépitéseket nem vállalhat, kötelezőnek 
ismeri és mérnöki állását megtartja.

A mezőrendőri kihágási ügyekben a polgármester 
helyetteséül a rendőrkapitány bízatott meg az ítélkezéssel.

Végül két illetékességi ügyben hozott a közgyűlés 
elutasító határozatot s ezzel a közgyűlés a polgármester 
lelkes éltetésével véget ért.

Előfizetési felhívás.
A „f tömör-Kishont" az 1909. évvel pályafutásának 

harininczadik évfolyamát fejezé be.
Mikor a közvélemény orgánuma ilyen szép tisztes

séges múltra hivatkozhatik, nincs szükség akkor hang
zatos felhívásra. Minden szóvirágnál ékesebben beszél az. 
hogy a „Gömör-Kisliont“ szerkesztésére egy arra hivatott 
gárda vállalkozott, mely igyekszik e lapot a régi komoly 
és magas niveaun tartani és folyton fejleszteni.

A -(tömör-Kishont" régi kitűzött czéljához ezután 
is hű kíván maradni. Tárgyilagosan, hű-égésén regiszt
rálni akarja és fogja a vármegyei, városi és az egész 
társadalmi élet eseményeit. Elfogulatlan bírálója lesz 
ezeknek a folyó évben is. s a nemes czélokat mindenkor 
igaz szívvel, őszinte jóindulattal fogja felkarolni és támo
gatni.

Munkájához kéri a nagyérdemű közönség erkölcsi 
és anyagi támogatását a folyó 1910-ik évben is.

Midőn a lejárt előfizetés megújítását kérjük, egy
szersmind azokat, kik az előfizetési díjjal hátrálékban 
vannak, kérjük ebbeli kötelezettségüknek minél előbb 
eleget tenni, mert ellenkező esetben a lap küldését be
szüntetjük.

Ebi fizet? xi d i j : Egész évre . . . .  8 korona.
F é lé v re ....................... 4 korona.

A „Oömör-K isiiont“ kiadóhivatala.

Hírek és vegyesek.
Boldog újévet! IAlpunk elojizetoinrk és 

munkatársainak öröm teljes, boldog ajérd kivannak! 
I l i  mászom bat. lUVt. január 1.

A „(romár-Kishont" szrrk. és kiadóhivatala,

A lap itványi-he ly  adományozása. A ki
rály a konzuli akadémiában a magyar állam-kincstár 
terhére kizárólag a magyar állam kötelekébe tartózó 
növendékek részére szervezett üresedésben levő egyik 
alapítványi helvet márkus- es batiztalvi Máriássy Zoltán 
nak, Máriássy * László tb. vármegyei árvaszéki elnök te 
bet séges, derék fiának adományozta.

Ú jévi üdvözlés. Kubinyi Aladár euriai bíró, 
törvényszéki elnököt, figyelemmel gyengélkedésére, a kir. 
törvényszék, a kir. ügyészség, a kir. járásbíróság és 
ügyvédi kar Írásban kereste tel és üdvözölte az uj év 
alkalmából. A többi hivatalos újévi üdvözlésekről, a 
mennyiben azok a mai nap délelőttjén fognak megtör
ténni, csak a jövő számunkban referálhatunk.

F ő ú r i nász. Báró Mail lot de la Tveil le Sándor, 
néhai Ráró Maillot de la Treille György cs. és kir. ka
marás és neje szül: Ráró Reust Margit cs. és kir. 
csillagkeresztes hölgy fia f. hó 8-án délelőtt 11 órakor 
Budapesten a Mária utczai Jézus szent szive templomá
ban tartja házassági egybekelését néhai zsadányi és 
törökszentmiklósi gróf Almást, Arthur —  vármegyénk
ben volt főszolgabíró —  és neje szül: magyar-izsépt 
Jzsépy Etelka leányával: Mária Annu grófaővel.

I ' I I' P M l ' * * * Szakai! Dezső Rimamurány-salpS-
V ;"" ,vü*ír>„An Koroiupí.n, Ssakall Vim-ze árva

r - T ,  i""ik ha\ . toalai Béla ejrri érsek sé-i
»..tiszt kedves es bájos leányát : Man,,lkát.

. Valaszm ányi ülés. A helybeli kaszin,’. decz.
* , Aladár elnök és Kamarjay János alelnök
akadalv.'ztntása tulvtán M r,Inn !;, Sándor i-azsató el 
n;.kleM. nn-ilett »lést tartott. A jegyzőkönyvet dr. In- 

Kl11<,ru '«-zette. A választmány a lapok rendelése 
ügyében határozott, s a pénzügyi bizottságot meghízta 
a számadások vezetésével. K bizottság tagjai az elnök- 
s,‘g,*n kívül: dr. Kovács László. Ilnksay József. Kulinyi 
Andor, Kotbay Sándor, Madavász Pál és dr. IIdflmtinyi 
l)ezső. Az alapszabályok újabb módosítására kiküldött 
bizottságot, melynek tagjai: Bornemisza László, Siakall 
\ incz**. ho/bay Sándor, Lakács (léza, dr. Kontrs László, 
dr. E rkódy József, fel ken e a választmány, liogv a ki’»/, 
g  ̂ö Io e lő tt választmány ele terjessze majd «a módosítá
sokat. A pénztárnok sajnálattal jelentette, hogy a beírat 
kozott 227 tagból már csak L)3 tagja van a kaszinó 
nak es sok a hátralékos tagsági dij,

-Eljegyzés. Paul Gyula balogi körorvos elje
gyezte (lyövijt, Jolán balogi tanítónőt.

Halálozás. A helybeli ni. kir. ménteleposztálv 
rokonszenves, derek segédtisztje: nemesvidi Kiss Loránd 
főhadnagy, ki csak ez. ev május havában lépett elő. 
deczember 34) án Rudapesten a helyőrségi kórházban H2 
éyes korában elhunyt. Ma 1 én temetik a korán elhunyt 
tisztet Rudapesten: végtisztességtételére Snyy Aladár 
főhadnagy, osztályparancsnok Budapestre utazott s tiszt 
társa ravatalára koszorút helyezett.

Igazgatósági ülés. A rimaszombati kerületi 
munkáshiztositő pénztár igazgatósága decz. 29-én idb 
Ibiin!y Miklós elnöklete alatt illést tartott, inelven Mól- 
nor Lajos ügyvezető-igazgató több előterjesztést tett. 
melyeket az igazgatóság elfogadott. Ezek közül legfon 
tosabb az, hogy az igazgatóság elhatározta, miszerint 
országos akcziót indít a felvidék beteg munkásai részére 
nagyohbsznbásu munkáskárháznak Rimaszombatban s a 
tüdőbeteg munkások részére a közel vidéken sanatóiriuin
nak létesítése érdekében. Az em \om.tkczó nuídozatok 
és intézkedések megtételét az igazgatóság a kiküldött 
bizottságra ruházta. Az ülés végén az elnök meleg sza 
vakkal fejezte ki jókívánságát az igazgatóság tagjainak 
az uj év alkalmából.

Öngyilkosság*. A kér. mimkásbiztositó pénz 
tárnál julius 1 je óta alkalmazott gépirónő: (Sons fried 
Teréz most elhagyta állását s deez. 23-án Kispesten 
tartotta esküvőjét Kabint,t László kövecsesi okleveles 
gazdásszal. Mint a fővárosi lapokban olvassuk, deczem
ber 30 án Budapesten a Szent István kórház előtti park
ban az alig egy hetes asszony revolverrel mellbelőtte 
magát. Bevitték a kórházba az élet veszel vesen sérült 
nőt, kinek tüdejét a golyó átfúrta. Tettenek okát még 
nem tudják. A hir városunkban elénk szenzáeziót keltett.

Elhalasztott nöegyleti estély. Rimaszom
bat és vidéke j«’>t. nőegyesülete f. hó 28-án Molnár Jó 
zsefné alelnök és dr. Marikovszky Istvánné igazgató el 
nöklete alatt igen látogatott választmányi ülést tartott, 
melyen folyó ügyek és folyamodványok kedvező elint»’ 
zése mellett egyhangú egyertelemmel elhatározták, hug\ 
tekintettel az egylet szeretett elnökének Samarjay Já 
nősnél ak mélységes gyászára, a január 8-ni tervezett 
jótékony mii-estélyt véglegesen elhalasztják. Igazgatói 
előterjesztés alapján jegyzőkönyvi hálás elismerést sza
vaztak esetneki ( iyiirkt, Pál ev. főesperesnek a szere 
tét-fa alatt tartott apostoli szép beszédjéért, Katimon 
Géza polg. leányiskolái igazgatónak és tanári-karának. 
Mafo/csy Pál igazgatónak és Sziirs György ref. k óm tol
nak a gyönyörű mii- és szép egyházi énekekért, dr. Ió 
rcss Samu igazgatónak és a főgimnázium tanári karának 
a tornacsarnok szives átengedéséért.

3zabóiparosok továbbképző tanfolya
ma. A múlt számunkban említettük, hogy a m. kir. 
technohgiai iparmuzeum igazgat»'*sága városunkban a sza
bóiparosok részére továbbképző tanfolyam létesítését tér 
vezi. E tanfolyam felállítása czéljából a miskolezi keres 
kedelnii és iparkamara felhívása folytán a helybeli ipar 
testület lelkes vezetősége f. hó 27-én délután 4 órára 
a vár« sháza tanácstermébe hívta a helvbeli szabóineste- 
reket. hogy velük a tanfolyamra vonatkozó tudnivalókat 
közölje, illetve az előad«'» órák elhelyezése lelöl tanács
kozzék. Az értekezleten, melyet dr. Korács László pol
gármester vezetett, s melyen a helybeli szabóiparosok 
csaknem teljes számban megjelentek s a tanfolyamra 
beiratkoztak, a jelenlevők abban állapodtak meg. liogv 
a polgári olvasókörben elhelyezendő s január 3-án dél
után S «irakor megnyitandó tanfolyam órái mindennap
d. u. 3 órától 7-ig tartassanak meg. Dicséretes dolog, 
hogy szabói párosaink önképzésük érdekében a tanfolyam 
létesítését tömeges jelentkezésükkel úgy megkönnyítették.

A  zenekar a munkásokért. Oláh Gyula 
derék prímásunk jól szervezett zenekara holnap (vasár
napi (I. u. 4 -4) óráig a Hungária szálloda kávéházában 
hangversenyt rendez, a melynek jövedelmét a Rima
szombatban létesítendő niunkáskórház alapja javára 
forditj

A  rimaszombati izr. nőegylet 1910. ja 
nuár .Vén tartja fölolvasással egybekötött hangverse
nyét. ' műsort jövő számunkban fogjuk közölni, de 
annyi már most is tudomásunkra jutott, hogy a felol
vasásra sikerült L tu  Torka budapesti hírneves Írónőt a 
„Pesti Hírlap" közkedvelt tárcza irójái megnyerni. 
Jegyei, előreválthatok: U ra i Izsó könwkereskedésében.r  J I«

A  postahivatal karácsonya. A helybeli 
kir. p« stahivatalnál ez idei karácsony előtt olyan óriási 
forgalom volt. a milyenre a legöregebb postások sem 
emlékeznek vissza. A közönség zaklatta is eléggé a hi
vatalt. melyről legnagyobb elismeréssel kell szólnunk, 
mert a forgalom kifogástalan lebonyolításával nehéz 
munkát végeztek a derék tisztviselők, kiket méltán 
megill«‘t a dicséret.

?. rnoki állás. A helybeli kir. járásbíróságnál 
az irodatiszti állás megszüntetése mellett rendszeresített 
imoki állás üresedett ineg. Pályázni lehet az állásra 
1910. január hó 28-ikáig.

Kereskedelm i kam arai ülés. A miskolezi 
keresk. és iparkamara múlt héten tartott az évben utolsó 
ülésén városunkból Varga Lajcs, Rozsnyóról Feyman 
László és id. \rarga József jelentek meg.

Cabaret Feleden. A * régi feledi mulatságok
nak igazi jó kedve ujult fel decz. 28 án .kedden) este 
megtartott cabaret-ben. Városunkból is szép számmal 
rándultak le, hogy gyönyörködjenek a „ rimapentelei" 
műkedvelői el «"»adásban. De talán nem is bánták meg! 
Hisz a feledi műkedvelők nagyon kedves vendégei: 
la/iczky Ibis ke és dr. Terhes Sámuel szereplése művészi 
niveaura emelte a cabaretet. Beliczkv Röske olyan naiv. 
olyan bájos, oly igazán szerelmes volt Tibor főhadnagyba, 
az ö „Bekvártélyozás“ czimii monológjában; dr. Terhes 
Samu olyan élezés, lyra-pengető és szellemes eonferen- 
czier: 'Tórák László hamisifatlan ..rimapentelei műked
velő'' Szent a d, lossy László érzésteljes, művészi zongora- 
játéka és t'rcpdiczay 4 >szkár melodrámája magával ra
gadta a közönséget: (ottcly Gézán és Krccsméry Miklóson 
sokat és jóiztiet kaczagott a közönség, s talán csak az 
vigasztalta a végén, hogy jön utána egy kis parázs 
tánez. Volt is utána csárdás, boston, közben vacsora, 
megint sok csárdás, négyes stb., de mindenek felett volt 
egészen hajnalig igazi jókedv.

M ulatság a munkáskórház javára. A
helybeli kereskedő ifjúság élénk rokonszenvvel logadta
a munká> k«írház létesítésének eszméjét, s a derék gárda
mindjárt az eszme felvetése után soromp«íba állott és
elhatározta, hogy a jótékony ezélra január hó 22-én a
Hungária szálloda nagytermében házias estélyt rendez,
melynek tiszta jövedelme a munkáskórház és szanatórium
alap javára fordittatik. A nemes, szép eszme megérdemli
a támogatást s reméljük, hogy a siker anyagi és erkölcsi
tekintetben ténves lesz. A rendezés élén Altman Sámuel

•/

a kerületi munkáshiztositő pénztár igazgatóságának al- 
elnöke áll.

r

Alarczos bál Rozsnyón. A rozsnyói polg. 
társalgási egylet f. hó 9-én ;i városháza nNagytermében 
házalapja javára jótékonyczélu zártkörű álarezos bált 
rendez.

Mulatság; Tornaiján. A sajtivölgyi ifjúság 
romaiján, január hó 15 én a tenniszpályn felszerelésé
nek javára a „Fehérló“ szálloda nagytermében zártkörű 
tánezmulatságot rendez.

9

Árlejtés vasérezterményekre. Dobsina
város árlejtést irt ki a város tulajdonát képező vasérez- 
terményekre. A szerdán megtartott versenytárgyalás 
meddő maradt, mert a vaskő olcsósága mellett is el nem 
fogadható árakat Ígértek. Egyetlen ajánlattevő Coburg 
herezeg uradalma volt. melv azonban a kikiáltási árat: 
7<) fillért nem volt hajlandó megadni s igy uj verseny- 
tárgvalást tűznek ki.

Gömörmegye naptára. Az ötödik évfolyama 
a 4 bimör Kishontvármegyei naptárnak, a vármegye tiszti 
czim- és névtárral 1910. évre most jelent meg Lé
vai Izsó kiadásában. A naptárt Lukács Géza, dr. Feraw 
Samu. Kontáromy István és Matolcsy Pál szerkesztette, 
s a czim- és névtáron kivid dr. Veress Samunak Mikszáth 
Kálmánról ^tartott felolvasását s a múlt év képekkel il
lusztrált történetét találjuk, s legelöl a szépirodalmi 
részben l elek Sándor költeményét. A naptár ára 1 kor.

A  ..Bánya“ karácsonyi száma. 124 oldal
terjedelmű vaskos kötet van előttünk, mely a magyar- 
országi bányászat, kohászat s a velük . üs>zetiigg« ipar
ágak hü tükrét adja. N agy 041 sikerült dlusztráczió az 
állami köszénhányászat jelenlegi állapotát tárja élénk. 
Ha nem tudnék, hogy aktiv ujságinik „A  Bánya" szer
keszt íi. csudálkoznánk azon, hogy alig két év alatt 
Magyarországon egy lap valósággal hangadó faktorrá 
kiizdhesse fel magát, pláne oly konzervatív és oly el
zárkózott társadalmi rétegben, mint amilyenek a bányá
szok. Ez a karácsonyi szám dokumentálja ezt. 4’zikkeit 
a hazai bányászat legkiválóbbjai írták. így Wahlner 
Aladár és Andreics János min. tanácsosok, dr. Rarlai 
Béla és Kövesi Antal főiskolai tanárok, dr. Papp Ká
roly geológus, Joós Lajos bányatanácsos, dr. Reiner Ede 
igazgat«), bányászati szakiró, Palmer Artur, Burdáts 
Lajos, Somogyi <iéza főmérnökök stb.. stb . . . Kon
statálni kell azt is. liogv a magvarországi bányászati 
viszonyok külföldi informátora ma már „A  Bánya", 
mert ez az egyetlen lap, mely a bányászati eseménye- 
két állandóan s híven regisztrálja, összegyűjti. Innen 
láthat«), hogy ..A Bánya“ mekkora nyeresége a hazai 
közgazdasági életnek. Szerkesztéséért dr. Bischitz Béla 
újságíró kollégánk felel, aki a kiadásában megjelenő 
lap olvasóit karácsonyi számában áldozatkészségével 
valósággal trappirozta, lévén ..A Bánya" előfizetési dija 
mindössze évi 12 korona,

A  vasúti bérletjegyek ismét átírhatók.
A kereskedöczcgek részéről váltott bérletjegyeknek át
írására vonatkozó, addig érvényben volt szabályokat a 
a máv. ez évi márczius l én hatályon kívül helyezte és 
az átiratási engedelmet csak halálesetre tartotta tenn. 
Az (Országos Magyar Kereskedelmi Egyesülés e rende
let kiadása után nyomban felszólalt a kereskedelemügyi 
miniszternél, hogy a bérletjegyek átírása körül -  szük
ség szerint szigorított ellenőrzés mellett is —  helyezze 
újra érvénybe a régi gyakorlatot, mert az uj intézkedés 
folytán a kereskedöczégek önhibájukon kivid sok eset
ben jelentékeny kárt szenvednének. Kossuth Ferenci 
kereskedelemügyi miniszter most leiratot intézett az 
<>MKEhez. amelyben közli, hogy méltányolva az Egye
sület íelszóllalásában előadott indokokat, a kereskedö- 
ezegek által váltott bérletjegyeknél cs a v«malcsopor- 
tokra szóló téláru jegyekre jogosító igazolványoknál az 
átírást az ugyanazon ezeghez tartozó más személyre az 
érvénytartam alatt egy ízben január 1-töl kezdve ismét 
megengedi. Az ellenőrzés hatályosabbá tétele végett 
ezentúl a jegyek kiállításánál az a ezég is meg fog je 
löltetni, a melyhez a bérletjegyet használó egyén tar
tozik: az átirás pedig csak az érdekelt kereskedő ezég 
Írásbeli nyilatkozata alapján történhetik, l'jitás továbbá 
az is, hogy az egy személyre szól«« bérletjegynek ismét 
egy személyre, avagy a két személyre szóló jegynek 
ismét két személyre való átírása eseten ezentúl a hát- 
rájékos időre eső összegnek nem tiz, hanem busz szá
zalékát kell megtéríteni.

Eladó serki bor.
t

15 hektó jó minőségű serki bor eladó. — Érdek
lődni lehet a serkei szeszgyár intézöségnél. (up. Feledj
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maradtam boldov uj évet k íván va  iCiniasz.»i.d*at, d. ez. dl-. ii.

Kiváló tisztelettel K oh n  A lb e rt.

ni-

Ujévi üdvözlések megváltása. A Kim.i 
szombat és vidéke jótőkonv nóegylete, valamint a g»* 
mörmegvei magyar k«»/.müve|nd«‘si egyesület rima^zom 
bati köre javára újévi üdvözlések megváltása ezimén a 
kővetkező adományok tolytak be és lapunk utján ki 
vannak ismerőseiknek boldog uj evet : Santarjav .lánosne 
2 k., Samarjav János 2 k.. Molnár József 2 k.. Molnár 
Józsefné 2 k.. dr. Szab.i Károly 2 k.. Szabó Kleiner 2 
k., dr. Kovács László 2 k.. Tóth Kél« 2 k.. dr. Körbe 
rer Tainásné 2 k., dr. Löelierer Tamás 2 k.. Institorisz 
Kndre és neje 2 k.. r»ornemisza László 2 k.. özv. Ken 
kár Józsefnél k., dr. Institórisz Kndre 2 k.. özv. I jliázx 
Tivadarné 2 k., Hekscli llertalanné 1 k.. Tigerman Atloltué 
1 k.. Imreit Sándomé 1 k., Lszényi Gyula es neje 1 k., 
Letkovits Ferenezné 2 k., Hollander Lajosité 1 k., Steel» 
Kálmánné 2 k.. Wéisz Dávidné 1 k.. Kölnt Ad«»lfne -dl 
f.. Szoyka IViliié 1 k.. Kosiner Vilmosné I k.. Uraim 
Zsiginondné 1 k.. Illan \ ilmo>né 1 k.. Ivolbay Sándorne
1 k.. Diekmann Lászlódé 1 k.. dr. Gyürky l ’ál és neje
2 k., Uótli Gézáné 1 k., Mtskolezy Lajos 1 k.. Haas 1 
k., Kódosi 1 k., Lnvediné 1 k.. Kontratovies Llekné 2
k., Lévai Izsiiné 1 k.. Deutsch gyógyszeré-/ 2 k.. dr.
1 lak say 1 lezso és neje 2 k., özv. líagályi fiezáne 2 k.. 
Medvee/.ky Sándor és neje 2 k.. Fi'dep llenjámin 1 k . 
Ketnénv Lrzsébet 1 k.. Gedttlv ( léza és neje 2 L. >/aw •
kall Atidorné 2 k., dr. Kármán Aladár és neje 2 k.. 
Vozáry lléláné 1 k., is . Gvürkv Fái és neje 2 k.. Lovseli 
Ödön és neje 2 k., Kerekes Dezsőné 1 k.. dr. \ allen
tinvi Dezső 1 k., dr. /eherv István és neje 2 k.. dr. 
Veress Samu és neje 2 k.. Krizsó Tamásné 1 k., Iloczk » 
Dániel és neje 2 k., Siiteó István 2 k.. özv. br. Fiseher 
Arnőldtié 2 kor., Kánliidy Istvánné 2 kor., dr. Karós\ 
Ovula és neje 2 k., Mankovszky Oéza és neje 2 kor., 
kubinyi Aladárné 4 k., dr. Seidner Mónié 1 k.. Jelűnek 
Kertnlanné 1 k., Juraskó .lakaimé 1 k.. Szénmn Kittire
2 k.. Kölnt Albert 1 k.. dr. Sigmundné 1 k.. Dapsy Jő 
zsel 2 k.. Madarász Káiné 1 k.. Máriá-sy Lászlódé 2 k.. 
Knthona Oézáné 1 k., Ilaksay István 2 k., ( zinke Ist
ván és neje 2 k., dr. Krausz Ovula és neje 2 k.. Lang 
Yilmoané 1 k., Weisz Ilona 1 k., dr. Osernay Dánielné 
1 k., dr. Meskó Miklósné 2 k., >zabó József 1 k.. dr. 
Gainer és neje 2 k., dr. Illeier és neje 2 k., özv. Szabó 
Lajosné 1 h., Kulcsár Jánosné 1 k.. Ilarányi Oyötyyné
1 k.,V laál Lmil és neje 2 k.. N. N. HM t.. özv. dr. 
Szab«» Santuné 2 k.. fírosin^er Miksa és tő je 1 k.. itj. 
Kábelv Miklósné 1 k., Ketsz ezé^ 1 k., lerrav István
2 k.. Szabó lléla lludtipest 4 kor.

Újévi üdvözlések megváltása. A Jolsváu 
fennálló siketnémák intézetére újévi üdvözlések meevál 
tusa ezimén a következő adományok folytak be és la 
púnk utján mond nz intézet î ra zárató ja a befolyt ado- 
mánvokert hálás köszönetét: lla^ilidesz Oiisztáv 1 k.. tíálm
Oyöriry 1 k., OyJbur 1 k., t ’zibur Lmil 1 L. t sermtk 
Lajos 1 k.. Forubszk) Imre 1 k.. Kuna 1 k.. Takarék- 
pénztár 1 k.. Vietórisz 1 k.. Lross Samu 1 k.. \\ oil
Samu 1 k., Ölitek Jakab 1 k.. Olósz Lászlóné 4M !., 
Klein Samu 1 k.. Tavassy llertalan 4M f., Tomka Ousz 
táv 00 f., özv. Lukáes Mtkh'isné 40 f.. özv. Kuditay L. 
40 f.. Malom 1 k.. Sehuster 1 k., Feujrel József í.. 
Fodhrndszky 1 k., Szénássy f)0 t., llonsky Kde 1 k , 
Olindlv József 1 k., ><-huber f>0 t.. Friedmann Aron

V

50 f.. Lantossy András 50 t., Stern 1 k., özv. liudnay 
Károlyné 1 k.. Müller Miksa 1 k.. Kaufman 4M f.. I\u- 
bányi J‘»zset 1 kor., Fiaesek 1 kor.

Tévedés azt hinni. hojry « p«»l<»-kák prlökkel
» pytitt ki nem irthat«’»k. Ha » L«kalu n r .C im ex in  p o loská irtú t" 
lia«4 iialjiik. u v̂ iirim’S.ik a/. »•!<’• politikák pio/tulnak » I t«'»i». »I>' \ 
ni'iniciiii* hata-a f»»l\tán a petúk iiyuuilmn ki-zár. »Inak - l,j
ii» in k»-lm k. A 1/k‘herer ( inu-xin mimlfiititt lia«^ua.liat<‘». «•/•"• v**t»*l. 
butort, falst va^y f. •»t*--t m-iii pi-zkit; nyoiiiot vâ ry töltőt m in liajry. 
Kapható: Geduly «yoKyszertarabun K i maizom ont, valamint • 
ké-/.it<’»m*l: L öch erer i;yo(;yi»zer«Hznvl B ártfán  •»

Beszámolás. Alulírott bizottság jelenti. Irn̂ v 
a Szíri taxiit t/j/f ti, t. Iió lH-án, jótékonvezélra rendezett 
mulatság alkalmábid megmaradt tiszta jövedelem H2 kor. 
és 0 tillér. Kliliez felülfizetések ezimén hozzájárultak: 
Klekner L. 4 kor., dr. Kres Oy. 3 kor., Kender K. 2

m

kor., Vályi K. 5 kor., Máuezos J. H kor., \\ laeholszky 
M. 5 kor.. Lux M. 1 kor., »Szontaph \ . 2 kor., Kiharv 
A. 2 kor.. Fodor J. 2 kor.. Klm J. 2 kor.. Makoviezky 
F. 4 kor., N. 1 korona. Jegyüket megváltották: Törők 
L. 5 kor., Kellányi .1. 5 kor., Kerzéthy K. 2 korona. A 
nemesszivü adakozfiknak beeses adománvaikért hálás 
köszönetét tolmáe>olja a rendező bizottság.

Nyugdíj biztosítás.
A helybeli ipartestületi nyuplij-egyesületla* belép 

hetitek helybeli iparo.*»ok, kereskedők, hivatalnokok, se^éd 
munkások, orvosi vizsgálat és korra való tekintet nélkül. 

Tartaléktőke 7 év alatt: 42000 korona.
A csekély tarjám lék tetszés szerinti részletekben 

fizethető. Nyugdíj jogosultság 10 évi várakozási idő 
eltelte után. évenként emelkedve.

35 évi tagság után teljes nyugdíj 
az 1. osztályban havi . . 45 korona 25 fillér:

II. osztályban havi . . 07 korona *7 fillér:
III. osztályban havi . . (J0 korona 50 fillér.
Özvegyi nyugdij 40° 0, kiskorúak 1H 14 éves ko

rukig neveltetési járulékot élveznek.
Taglétszám 150: a felvételeket eszközli Kocái# 

István pénztáritok és Rónay Gyula titkár.

F/'-nm I k»»xtmf'»m.-Uár i .nl»»m miÍ»mI,*i óin* k. *' I» -• ...
,,. k: -/.ül. Razors;!, v h'.rzxrla hűk — a ki tőlem --k nélkül n»• >-*/•*"*- 
köti k-»l«—*ii ti'' -» tiki »X én m winr»-, nn-rt en m m li/.» t«-k
ért.- -niiniit. A ki • i l  méy i- meírlesxi, a/. «*11. n hiiutetö << Ijeh-n- 

t<--/» k. —  N.i_*\r»’ó /.»*. I ‘.h»«.*. •I»-.*̂  lm 25.
Ián h>l l ‘al, e/ipé-/ ini**t»,r.

*| . n.vat alntt kö/lött. kért mm x.ilUI 1 I» lé—. -a t a S/nk.

A puinoki hitelbank r.-t. igazgatósága
kő/hírré teszi, lmlt\ az állandó jellegű be
tétek után:
5<HI k o ro n á ig ................................4" o.
5m1 kor. t«’»| 5mmm komnáig
5«hím koronán f e l ü l .......................5
változó betétek után..................
és a tőkekamatadőt fizeti.

i •• •I.
!»•

F'.'o kamatot
1— 2

V O Z A l l Y  S A M U
i KÉKFESTŐ é

R im a szo m b a t . Tompa-utczn 28. saját ház.

lelje- tisztelettel van szerencsém tudatni a 11;iuv 
érdemit közönséggel. hoir\ ;i F I N K E  Y  Ö D Ö  i# 
vegvti.-ztitő mi'ihelv.'iieív összes l»erend«*zéseit és gépeit 
me'. \ ettem: azokat saját házamba áts/állittattam > uj és 
uioderu gépekkel kiegészítve egy a mai kornak meg
felelő é> a le_kén\e.-i M» igényeket is kielégít«* gőz
erőre berendezett

vegytisztító műhelyt
létesítettem s abban a kellemes helvzethen vagvok. bogv• • ‘ *
selvent és szövetruhákat, férfiöltönyöket, kézelőket ésw » *
gallérokat stb. vegvihg olv tökéletesen tisztítok vagv 
átfestek. hog\ azokat :/. uj ruháktól a leggyakorlottabb 
szem sem képes megkülönböztetni. Fenntartom régi

kékfestő műhelyemet
is és házilag szövött vásznak mongorlását továbbra is 
vállalom. 'Tisztelettel kérem a nagyérdemű közönsé
get. hogy uj vállalatom, fenntartásában becses rendelé
seikkel támogatni kegyeskedjenek, mivel ezen vállalat 
tenntarthatása a közönség érdeke is.

A z  á ra k  m eglepő  ju tá n y o sa k !
Kérve a nagyérdemű közönség kegyes pártfogasát, 

maradtam Uima**zombar. 19MÍ). deczentber hó
1 •• j.- V O Z Á R Y  3A1VIU.

Pályázat kororvosi áiiásra.
(1 2 2 1 .A < ötHí'rcs Iv>hontvárin. rozsuyői járásában 

Csütnek nagyközség székhellyel 17 k özség 
bői, HM Ml kor. évi törzsfizetés, 5 évenkénti s nyugdíjba 
is beszámítandó 2 mm kor. korpótlók s vármegye részé
ről kormányliat ’«sági jóváhagyás elé terjesztett szabály 
rendeletben megállapított .»MM kor. lakbér és .»MM kor. 
t ii \ arátakinvuval. a -/aha \ reu delet il»*̂  meir határozotty % »
látogatási és fuvardíjakkal rendszeresített

körorvosi állás
az első ízben f. évi decz. hő 1 i ere hirdetett pályá
zat alkalmával képesített pályázók hiányában he nem 
töltetvén, erre az 1X8C» évi XX II. t. cz. s2. í?. illetőleg 
az F.»MS. évi X X X V III. tcz. <i. í?. alapján újból pálya 
zatot hirdetek. Me«gjegyzés!iépen közlöm, hogy a 
körorvosi kerületben t« bb nagyobb ipartelep van. melyek 
közül a választandó körorvos a f ’oukordia vasgyár és 
bányatársulatt'4 évi 2MM kor. tiszteletdijat is élvez s 
ezenkivül a kör k ö zség e i ré.-zéről nyiijtandf» nagyobb 
személyi iiőtlékra van kilátása.

Felbivom a pályázni kivált«» orvostudorokat. ltog\ 
az F.MfX. évi XXX\ 111. tcz. 7. $ ában előirt képesítésit 
ket s eddigi intik »Mi« süket igazol«» eredeti okmányaik 
kai féi-zerelt pálv .ízati kérvényeiket 1910. évi feb
ruár hó 10-ik napjáig hivatalomhoz nyújtsák be.

A körorvost választ * gvitléö batáridejét Csetnek 
községben a község házához 1910. évi feb
ruár hó 15-ik Magjának d. e. 11 órájára tűzöm ki.

Uozsnvő, 1909. deczentber 21.
___________  Nagy, f őszolgabir«».

Hirdetmény.
770. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az lXNl.

évi LX t. ez. 102. > •» értelniébcu ezennel közliirré teszi,
bogy a nagyrőczei kir. járásbíróságnak 1‘JOX. évi Sp. t.
41H 3. számú végzése következtében dr. Hozáczy Fe
rencz ügyvéd által képvis«*lt garamvölgyi takarékpétiz
tár jaxáni XMO k*»r. járulék erejéig 1908. évi «»kt. Iu>
1 én foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt
és I 120 koronára becsült következő ingóságok, u. in :
<zarvasmarlia, lovak nyilvános árverésen eladatnak.«

Melv árverésnek a nagyrilezei kir. járásbir«’»ságy ~y • P
1908. évi \'. 448 2. számú végzése folytán SMM korona 
tőkekövetelés, ennek 1908. évi június hó 9 ik napjától 
járó 8° „ kamatai. 1 3'* .. váltódij és eildig összesen 98 
kor. 4M fillérben bir«»ilag már megáilapitott költségek 
erejéig llelpán leendő megtartására 1910. évi ja 
nuár hó 10-ik napjának délelőtti l f  órája  
határidőül kitiizetik és althoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. $g-ai ér
telmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsaron alul is el lógnak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és feli'ilfoglaltatták és azokra kielégítési jn_.,t nvei
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t. «■/. ] ^
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Xagvr«M*zén, 1909. évi deezember 20. napj..-
Holló Arzén, kir. jbir x-égreimjtó.

I lird o t iiié n v .
3427. sz. A nagyrőczei kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírre teszi. h«»gx Fekarek é- 
Weisz budapesti bej. kereskedő-ezég é- |,«»zzá csat la 
koztatott Lang .lózsef budapesti bej. ezég végrehajtató 
nak < b’inisz Károly jolsvai lakos végrehajtást szenved«» 
elleni 120 kor. 20 fillér és 200 korona tőkekövetelés és 
járulék iránti végrehajtási ügyében a riniH-zombati kir 
törvényszék la nagyr*ó*zei kir. járásbíróságI területén 
lévő Jolsva r. t. város határában fekx’ő. a jolsvai 737. 
számit telekj«'gyzókőnyx*l»en foglalt A.- 1 b. sor 139..
140 2., I l l  1. 114. 144. «•> 145. hisz és 75/a nép
sorsz. ház és pineze. kert, ház és istálló es iir«*s tér. 
«•síir és udvar közös a 441. sztkx'el es kertl»«»l álló 
külön birtoktestekként felvett, d»* egymás mellett fekvő 
ingatlanoknak a ll. 7. sorsz. alatt < fnnisz Károly nevén 
álló féle részére az árverést 1009 koronában ezennel 
megáilapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a len 
teld» megjelölt ingatlanok az 1910. évi január hó 
7-ik napján délelőtt 10 órakor Jolsva r. t. 
vár«»>l»an a városházánál megtartandó nyilvános árveré 
sen a megáilapitott kikiáltási áron alul is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
hecsárának 10 0 „ át vagyis 100 kor. 90 fillért készpénz 
ben, vagy az 1881. LX. t.-ez. 42. £ ában jelzett, árfo
lyammal számított és az 1881. évi november hó 1 én 
4444. szám alatt k«-lt igazságiigyininiszteri rendelet 8.

ában kijelölt «’»xadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. $ a ér
telmében a bánatpénznek a biióságnál előlege» elbelye- 
zéséről kiállított szabályszerű elismervénvt átszolgáltatni.

Nagyrőezén, 1909. évi «»kt. hé* 2b. napján.
A nagyrőczei kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság. Gazda, kir. járásbiró.

K árp itos, pap lanos munkák
legolcsóbb beszerzési forrása
I Z S Á K  SÁNDORNÁL ,
Rimaszombat, Koháry-u. 27,
..Polgári Olvasókör” közelében. 12—•

f l T *  U gya n itt egy tanoncs és tan u ló lány fe lvé te tik .

Hirdetmény.
769. sz. Alulírott bírósági végrehajt«» az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. >?-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy :« nagyrőczei kir. járásbíróságnak 1908. évi Sp. I. 
419 4. -záimi végzése következtében dr. Hozáczy Fe-
rencz ügyvéd által képviselt garamvölgyi takarékoénztár 
javára 700 kor. járulék erejéig 1908. évi oki. hó 1 én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
800 koronára becsült következő ingóságok, u. m.: lo
vak, telién nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyrőczei kir. járásbíróság 
1909. «’-\ i \. 512 2. szánni végzése folytán 700 korona 
tőkeköv«*t«*!és, ennek 1908. évi május hó 22 ik napjától 
jár«» 8 0-os kamatai. 1 3° „ váltódij és eddig összesen 
97 korona (»4 fillérben hiróilag már megállapított költ- 
-«•gek «‘lejéig llelpán leendő megtartására 1910. évi 
január hó 10-ik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitiizetik és aldioz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett 
ingóságok az Í881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. ££ ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén hccsároii alul is «*1 fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t. ez. 120. £ a 
értelmében ezek javára i> elrendeltetik.

Kelt Nagyrőezén. 1909. évi deez. lm 2b. napján.
H olló  Arzén, kir. jbir. végrehajtó

1  Özv. HOLLÓSY JQZSEFNÉ
legrégibb

temetkező vállalata
Rimaszombatban,

Losonczi-u, 21, sz. a. saját házában.

m V Jl.l

Ti-zt«-!« tt«*l Ii, r. »in .-« iiagyt'rii«*iiiii ln*lyl*«*li » -  vi«Iéki 
k'iziüt-«’*ini«-k -/.i\ ••- tn«l >iii.*i-ár;i fi«»jry b u to r iix le te m e t  
t e l je s e n  ('e lo s z la tta m

temetkezési vállalatomat
a/>>uli;ui k ib ő v ít v e  t<>\ál*li t<»|_vtat«»in.

Ilo—/.ii i.ir.u ;íi -/»T/ftt ta|i«i-/.tHlntoin liizto-itfkot nyújt 
miint' ii. ;i t«*iiM‘tk<‘/.«’s «*li-«*»nlex«**e kürül -zük>**gl«,tnl«I ö-z-
-/••- ü</vi kin'k «v«*r« és Inuit'»** kivit•‘l«,r«‘.

V id éken  tö rtén ő  tem etések e lren dezését ez
után is a legnagyobb kes/s, g g e l elrendezem .

Szemfedél, koporsó és sir koszorúk
- az ö—/.«•< t«‘iii«'tkrzé-i krllék«'klH»l nagy raktárt tartok.

r. ii.s tisztí-iett. I: Özv. Hollósy Józsefné.
I

Kinniftzonilmt. 1910. Nymnatoti Rábely Miklós könyvnyomdájában.




